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Sicherheitsanleitung für HIGH GRADE PARALLEL
JAW PLIERS
Einführung
Danke, dass du dich für die HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS der Grobet File Co. of America Inc. entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Zangen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Zangen immer nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfe die Zangen vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende beschädigte Werkzeuge nicht.
Halte die Zangen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu verhindern.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist, die zu Stürzen oder Ausrutschen
führen könnten.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Gebrauch
der Zangen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
GriffSicherheit: Halte die Griffe fest, um ein Abrutschen zu verhindern. Das Modell mit glatten Backen
bietet einen nicht markierenden Griff, während das gezahnte Modell dafür ausgelegt ist, fest zu halten.
DrahtHandhabung: Wenn du die längliche Nut des gezahnten Modells für Draht oder gebohrten Stab
verwendest, achte darauf, dass deine Finger außerhalb des Greifbereichs bleiben, um Quetschungen zu
vermeiden.
Kraftanwendung: Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, die die Zangen beschädigen oder zu
einem Verlust der Kontrolle führen könnte.
Oberflächenschutz: Wenn du mit empfindlichen Materialien arbeitest, ziehe in Betracht, ein Tuch oder
eine andere Schutzschicht zu verwenden, um Kratzer oder Schäden zu vermeiden.
Umgebung: Verwende die Zangen nicht in nassen oder feuchten Bedingungen, da dies zu einem
Abrutschen und einem erhöhten Verletzungsrisiko führen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass der Bereich gut beleuchtet ist und dass du eine stabile Arbeitsfläche1.
hast, bevor du die Zangen verwendest.
Griffanpassung:2.

Für das Modell mit glatten Backen: Positioniere das Material, das gehalten werden soll, zwischen
den Backen und drücke die Griffe sanft zusammen, um es zu sichern.
Für das gezahnte Modell: Positioniere den Draht oder den gebohrten Stab in der Nut und drücke
fest zu, um einen festen Halt zu gewährleisten.

Schneiden oder Biegen: Wenn du die Zangen zum Schneiden oder Biegen verwendest, stelle sicher,3.
dass das Material richtig ausgerichtet und gestützt ist, um plötzliche Bewegungen zu vermeiden.
Lagerung: Reinige die Zangen nach dem Gebrauch, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen. Lagere4.
sie an einem trockenen Ort, vorzugsweise in einem Schutzgehäuse, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Zangen das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht haben, entsorge sie gemäß den örtlichen
Vorschriften für Metallwerkzeuge.



Wenn die Zangen irreparabel beschädigt sind, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten zu recyceln,
sofern in deiner Umgebung entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Einzelhändlers
oder Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen
HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ziehe diese Anleitung bei
Fragen zur richtigen Verwendung des Produkts zu Rate. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS
Introduction
Thank you for choosing the HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS by Grobet File Co. of America Inc. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the pliers.

General Safety Guidelines
Always use the pliers for their intended purpose to avoid accidents and injuries.
Inspect the pliers before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged tools.
Keep the pliers out of reach of children and pets to prevent accidents.
Ensure that your workspace is clean and free from hazards that could cause slips or falls.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
pliers.

Specific Safety Precautions for Use
Grip Safety: Use a firm grip on the handles to prevent slipping. The smoothjawed model provides a
nonmarking grip, while the serrated model is designed to hold tightly.
Wire Handling: When using the lengthwise groove on the serrated model for wire or drilled rod, ensure
that your fingers are clear of the gripping area to avoid pinching.
Force Application: Avoid applying excessive force that could damage the pliers or lead to loss of
control.
Surface Protection: When working with delicate materials, consider using a cloth or other protective
layer to prevent scratches or damage.
Environment: Do not use the pliers in wet or damp conditions, as this may lead to slipping and
increased risk of injury.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Before using the pliers, ensure that the area is welllit and that you have a stable working1.
surface.
Grip Adjustment:2.

For the smoothjawed model, position the material to be held between the jaws and squeeze the
handles gently to secure it.
For the serrated model, position the wire or drilled rod in the groove and squeeze firmly to
maintain a tight grip.

Cutting or Bending: If using the pliers for cutting or bending, ensure that the material is properly3.
aligned and supported to avoid sudden movements.
Storage: After use, clean the pliers to remove any debris or residue. Store them in a dry place,4.
preferably in a protective case, to prevent damage.

Disposal Instructions
When the pliers reach the end of their useful life, dispose of them in accordance with local regulations for
metal tools.
If the pliers are damaged beyond repair, consider recycling the metal components if facilities are
available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS. Always prioritize safety and refer to this guide whenever you have questions about the
proper use of the product. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
PINZAS DE MANDÍBULA PARALELA DE ALTA
CALIDAD
Introducción
Gracias por elegir las PINZAS DE MANDÍBULA PARALELA DE ALTA CALIDAD de Grobet File Co. of America Inc.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía con atención antes de usar las pinzas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las pinzas para su propósito previsto para evitar accidentes y lesiones.
Inspecciona las pinzas antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No utilices
herramientas dañadas.
Mantén las pinzas fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de peligros que puedan causar resbalones o
caídas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar las
pinzas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad del Agarre: Usa un agarre firme en los mangos para prevenir deslizamientos. El modelo de
mandíbulas lisas proporciona un agarre sin marcas, mientras que el modelo serrado está diseñado para
sujetar con fuerza.
Manejo de Alambres: Al usar la ranura longitudinal en el modelo serrado para alambre o varilla
perforada, asegúrate de que tus dedos estén alejados del área de agarre para evitar pellizcos.
Aplicación de Fuerza: Evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar las pinzas o llevar a una pérdida
de control.
Protección de Superficies: Al trabajar con materiales delicados, considera usar un paño u otra capa
protectora para evitar rayones o daños.
Entorno: No uses las pinzas en condiciones húmedas o mojadas, ya que esto puede provocar
deslizamientos y aumentar el riesgo de lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Antes de usar las pinzas, asegúrate de que el área esté bien iluminada y que tengas una1.
superficie de trabajo estable.
Ajuste del Agarre:2.

Para el modelo de mandíbulas lisas, coloca el material que deseas sujetar entre las mandíbulas y
aprieta suavemente los mangos para asegurarlo.
Para el modelo serrado, coloca el alambre o la varilla perforada en la ranura y aprieta con firmeza
para mantener un agarre seguro.

Corte o Doblado: Si usas las pinzas para cortar o doblar, asegúrate de que el material esté3.
correctamente alineado y apoyado para evitar movimientos repentinos.
Almacenamiento: Después de usar las pinzas, límpialas para eliminar cualquier residuo o suciedad.4.
Guárdalas en un lugar seco, preferiblemente en un estuche protector, para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
Cuando las pinzas lleguen al final de su vida útil, deséchalas de acuerdo con las regulaciones locales para
herramientas de metal.
Si las pinzas están dañadas más allá de la reparación, considera reciclar los componentes metálicos si
hay instalaciones disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de
contacto proporcionada por el minorista o el fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
PINZAS DE MANDÍBULA PARALELA DE ALTA CALIDAD. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía siempre
que tengas preguntas sobre el uso adecuado del producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas
de seguridad.



Guide de Sécurité pour les PINCES À MÂCHOIRES
PARALLÈLES DE HAUTE QUALITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi les PINCES À MÂCHOIRES PARALLÈLES DE HAUTE QUALITÉ de Grobet File Co. of America Inc.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les pinces.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours les pinces pour leur usage prévu afin d'éviter les accidents et les blessures.
Inspecte les pinces avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Garde les pinces hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour prévenir les accidents.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de dangers qui pourraient causer des glissades
ou des chutes.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des pinces.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de Prise : Utilise une prise ferme sur les poignées pour éviter de glisser. Le modèle à
mâchoires lisses offre une prise non marquante, tandis que le modèle à mâchoires striées est conçu pour
tenir fermement.
Manipulation de Fil : Lorsque tu utilises la rainure longitudinale sur le modèle strié pour un fil ou une
tige percée, assuretoi que tes doigts sont éloignés de la zone de prise pour éviter les pincements.
Application de Force : Évite d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager les pinces ou
entraîner une perte de contrôle.
Protection de Surface : Lorsque tu travailles avec des matériaux délicats, envisage d'utiliser un chiffon
ou une autre couche de protection pour éviter les rayures ou les dommages.
Environnement : Ne pas utiliser les pinces dans des conditions humides ou mouillées, car cela peut
entraîner un glissement et un risque accru de blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Préparation : Avant d'utiliser les pinces, assuretoi que la zone est bien éclairée et que tu as une surface1.
de travail stable.
Ajustement de Prise :2.

Pour le modèle à mâchoires lisses, positionne le matériau à tenir entre les mâchoires et serre
doucement les poignées pour le sécuriser.
Pour le modèle strié, positionne le fil ou la tige percée dans la rainure et serre fermement pour
maintenir une prise solide.

Coupe ou Pliage : Si tu utilises les pinces pour couper ou plier, assuretoi que le matériau est3.
correctement aligné et soutenu pour éviter des mouvements brusques.
Stockage : Après utilisation, nettoie les pinces pour enlever tout débris ou résidu. Rangeles dans un4.
endroit sec, de préférence dans un étui de protection, pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque les pinces atteignent la fin de leur durée de vie utile, élimineles conformément aux
réglementations locales concernant les outils en métal.
Si les pinces sont endommagées audelà de toute réparation, envisage de recycler les composants



métalliques si des installations sont disponibles dans ta région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes PINCES À
MÂCHOIRES PARALLÈLES DE HAUTE QUALITÉ. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois que
tu as des questions sur l'utilisation appropriée du produit. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PINZE A
GANASCIA PARALLELA DI ALTA QUALITÀ
Introduzione
Grazie per aver scelto le PINZE A GANASCIA PARALLELA DI ALTA QUALITÀ della Grobet File Co. of America Inc.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le pinze.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le pinze per il loro scopo previsto per evitare incidenti e infortuni.
Ispezionare le pinze prima di ogni uso per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare strumenti
danneggiati.
Tenere le pinze fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli che potrebbero causare scivolamenti o cadute.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando
si utilizzano le pinze.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza della Presa: Utilizzare una presa salda sui manici per prevenire scivolamenti. Il modello con
ganasce lisce offre una presa che non lascia segni, mentre il modello con ganasce seghettate è
progettato per tenere saldamente.
Manipolazione dei Fili: Quando si utilizza la scanalatura longitudinale sul modello seghettato per fili o
barre forate, assicurarsi che le dita siano lontane dall'area di presa per evitare pizzicamenti.
Applicazione della Forza: Evitare di applicare una forza eccessiva che potrebbe danneggiare le pinze o
portare a una perdita di controllo.
Protezione della Superficie: Quando si lavora con materiali delicati, considerare di utilizzare un panno
o un altro strato protettivo per evitare graffi o danni.
Ambiente: Non utilizzare le pinze in condizioni di umidità o bagnato, poiché ciò potrebbe portare a
scivolamenti e aumentare il rischio di infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Prima di utilizzare le pinze, assicurarsi che l'area sia ben illuminata e che si disponga di1.
una superficie di lavoro stabile.
Regolazione della Presa:2.

Per il modello con ganasce lisce, posizionare il materiale da tenere tra le ganasce e stringere
delicatamente i manici per fissarlo.
Per il modello seghettato, posizionare il filo o la barra forata nella scanalatura e stringere
saldamente per mantenere una presa ferma.

Taglio o Piegatura: Se si utilizzano le pinze per tagliare o piegare, assicurarsi che il materiale sia3.
correttamente allineato e supportato per evitare movimenti improvvisi.
Conservazione: Dopo l'uso, pulire le pinze per rimuovere eventuali detriti o residui. Riporle in un luogo4.
asciutto, preferibilmente in una custodia protettiva, per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando le pinze raggiungono la fine della loro vita utile, smaltirle in conformità con le normative locali
per gli strumenti in metallo.
Se le pinze sono danneggiate oltre la riparazione, considerare di riciclare i componenti metallici se le
strutture sono disponibili nella propria area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con le vostre
PINZE A GANASCIA PARALLELA DI ALTA QUALITÀ. Dare sempre priorità alla sicurezza e fare riferimento a questa
guida ogni volta che si hanno domande sull'uso corretto del prodotto. Grazie per la vostra attenzione a queste
importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS
Introduksjon
Takk for at du valgte HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS fra Grobet File Co. of America Inc. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden
nøye før du bruker tengerne.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid tengerne til deres tiltenkte formål for å unngå ulykker og skader.
Inspiser tengerne før hver bruk for tegn på skade eller slitasje. Bruk ikke skadde verktøy.
Hold tengerne utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr for å forhindre ulykker.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for farer som kan forårsake glid eller fall.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker tengerne.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Grip Sikkerhet: Bruk et fast grep om håndtakene for å forhindre glid. Den glatte modellen gir et
ikkemerker grep, mens den serraterte modellen er designet for å holde godt.
Håndtering av Tråd: Når du bruker det lengdegående sporet på den serraterte modellen for tråd eller
bortbores stang, sørg for at fingrene er klare av gripområdet for å unngå klem.
Kraftapplikasjon: Unngå å påføre overdreven kraft som kan skade tengerne eller føre til tap av kontroll.
Overflatebeskyttelse: Når du arbeider med delikate materialer, vurder å bruke en klut eller annet
beskyttende lag for å forhindre riper eller skade.
Miljø: Ikke bruk tengerne i våte eller fuktige forhold, da dette kan føre til glid og økt risiko for skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Før du bruker tengerne, sørg for at området er godt opplyst og at du har en stabil1.
arbeidsflate.
Grep Justering:2.

For den glatte modellen, plasser materialet som skal holdes mellom kjevene og klem håndtakene
forsiktig for å sikre det.
For den serraterte modellen, plasser tråden eller bortbores stangen i sporet og klem fast for å
opprettholde et stramt grep.

Kutting eller Bending: Hvis du bruker tengerne til kutting eller bending, sørg for at materialet er riktig3.
justert og støttet for å unngå plutselige bevegelser.
Lagring: Etter bruk, rengjør tengerne for å fjerne eventuelle rester eller smuss. Oppbevar dem på et tørt4.
sted, helst i en beskyttende boks, for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Når tengerne når slutten av sin nyttige levetid, kast dem i samsvar med lokale forskrifter for
metallverktøy.
Hvis tengerne er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere metallkomponentene hvis fasiliteter er
tilgjengelige i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktstøtte, vennligst se kontaktinformasjonen som tilbys
av forhandleren eller produsenten.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS. Prioriter alltid sikkerhet og referer til denne guiden når du har spørsmål om riktig bruk av
produktet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZYPCE
WYSOKIEJ JAKOŚCI Z RÓWNYMI SZCZĘKAMI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZYPCE WYSOKIEJ JAKOŚCI Z RÓWNYMI SZCZĘKAMI od Grobet File Co. of America Inc.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem szczypiec.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczypiec zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków i obrażeń.
Sprawdź szczypce przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj
uszkodzonych narzędzi.
Trzymaj szczypce z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń, które mogą spowodować poślizg lub
upadek.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i
rękawice, podczas korzystania ze szczypiec.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Bezpieczeństwo Chwytu: Używaj mocnego chwytu na rękojeściach, aby zapobiec ich ślizganiu się.
Model z gładkimi szczękami zapewnia chwyt nieoznaczający, podczas gdy model z ząbkami jest
zaprojektowany do mocnego trzymania.
Obsługa Drutu: Podczas korzystania z rowka wzdłużnego w modelu z ząbkami do trzymania drutu lub
wiertła, upewnij się, że twoje palce są z dala od obszaru chwytu, aby uniknąć przycięcia.
Zastosowanie Siły: Unikaj stosowania nadmiernej siły, która może uszkodzić szczypce lub prowadzić do
utraty kontroli.
Ochrona Powierzchni: Podczas pracy z delikatnymi materiałami rozważ użycie tkaniny lub innej
warstwy ochronnej, aby zapobiec zarysowaniom lub uszkodzeniom.
Środowisko: Nie używaj szczypiec w wilgotnych lub mokrych warunkach, ponieważ może to prowadzić
do poślizgu i zwiększonego ryzyka obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie: Przed użyciem szczypiec upewnij się, że obszar jest dobrze oświetlony i że masz1.
stabilną powierzchnię roboczą.
Dostosowanie Chwytu:2.

Dla modelu z gładkimi szczękami, umieść materiał do trzymania między szczękami i delikatnie
ścisnij rękojeści, aby go zabezpieczyć.
Dla modelu z ząbkami, umieść drut lub wiertło w rowku i mocno ściśnij, aby utrzymać pewny
chwyt.

Cięcie lub Zginanie: Jeśli używasz szczypiec do cięcia lub zginania, upewnij się, że materiał jest3.
odpowiednio wyrównany i podparty, aby uniknąć nagłych ruchów.
Przechowywanie: Po użyciu oczyść szczypce, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.4.
Przechowuj je w suchym miejscu, najlepiej w osłonie ochronnej, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Gdy szczypce osiągną koniec swojego okresu użytkowania, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi narzędzi metalowych.
Jeśli szczypce są uszkodzone w sposób uniemożliwiający ich naprawę, rozważ recykling komponentów



metalowych, jeśli w twoim rejonie dostępne są takie możliwości.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o odniesienie
się do informacji kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SZCZYPCE WYSOKIEJ JAKOŚCI Z RÓWNYMI SZCZĘKAMI. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odwołuj się do tej
instrukcji, gdy masz pytania dotyczące prawidłowego użytkowania produktu. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet HIGH GRADE PARALLEL JAW
PLIERS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS työkalut Grobet File Co. of America Inc:ltä. Tämä opas
sisältää olennaiset turvallisuusohjeet, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen työkalujen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä pihtejä aina niiden tarkoitetussa tarkoituksessa onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi.
Tarkista pihdit ennen jokaista käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
työkaluja.
Pidä pihdit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja vapaa vaaroista, jotka voisivat aiheuttaa liukastumisia tai
kaatumisia.
Käytä tarvittavaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi
pihtejä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsiote: Käytä tukevasti otetta kahvoista liukastumisen estämiseksi. Tasaleuallinen malli tarjoaa jälkiä
jättämättömän otteen, kun taas hammasleuallinen malli on suunniteltu pitämään tiukasti kiinni.
Langankäsittely: Kun käytät hammasleuallista mallia langan tai porattujen tangon pitämiseksi,
varmista, että sormesi ovat kaukana puristusalueelta puristumisen välttämiseksi.
Voiman käyttö: Vältä liiallisen voiman käyttämistä, joka voisi vaurioittaa pihtejä tai johtaa hallinnan
menettämiseen.
Pintasuojelu: Työskennellessäsi herkän materiaalin kanssa harkitse kankaan tai muun suojakerroksen
käyttöä naarmujen tai vaurioiden estämiseksi.
Ympäristö: Älä käytä pihtejä kosteissa tai märissä olosuhteissa, sillä tämä voi johtaa liukastumiseen ja
lisääntyneeseen loukkaantumisriskiin.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Ennen pihdien käyttöä varmista, että alue on hyvin valaistu ja että sinulla on vakaa1.
työskentelypinta.
Ote säätö:2.

Tasaleuallisessa mallissa aseta pidettävä materiaali leuoille ja purista kahvoja varovasti
kiinnittääksesi sen.
Hammasleuallisessa mallissa aseta lanka tai porattu tanko uralle ja purista tiukasti ylläpitääksesi
tiukkaa otetta.

Leikkaaminen tai taivuttaminen: Jos käytät pihtejä leikkaamiseen tai taivuttamiseen, varmista, että3.
materiaali on oikein kohdistettu ja tuettu äkillisten liikkeiden välttämiseksi.
Säilytys: Käytön jälkeen puhdista pihdit poistamalla mahdolliset roskat tai jäämät. Säilytä niitä kuivassa4.
paikassa, mieluiten suojakotelossa, vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Kun pihdit saavuttavat käyttöikänsä loppuvaiheen, hävitä ne paikallisten metallityökalujen hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos pihdit ovat vaurioituneet korjauskelvottomiksi, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos
alueellasi on kierrätysohjelmia.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamiin
yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS työkalujen käytössä. Aina priorisoi turvallisuus ja viittaa tähän oppaaseen, kun sinulla on
kysymyksiä tuotteen oikeasta käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktioner för HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS
Introduktion
Tack för att du valt HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS från Grobet File Co. of America Inc. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder tängerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid tängerna för deras avsedda syfte för att undvika olyckor och skador.
Inspektera tängerna före varje användning för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade
verktyg.
Håll tängerna utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från faror som kan orsaka halkolyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
tängerna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Greppsäkerhet: Använd ett fast grepp om handtagen för att förhindra att tängerna glider. Den släta
modellen ger ett ickemärkande grepp, medan den serrerade modellen är utformad för att hålla fast
ordentligt.
Trådhantagande: När du använder det längsgående spåret på den serrerade modellen för tråd eller
borrad stång, se till att dina fingrar är ur greppområdet för att undvika klämning.
Krafttillämpning: Undvik att tillämpa överdriven kraft som kan skada tängerna eller leda till förlust av
kontroll.
Ytbeskydd: När du arbetar med ömtåliga material, överväg att använda en duk eller annat skyddande
lager för att förhindra repor eller skador.
Miljö: Använd inte tängerna i våta eller fuktiga förhållanden, eftersom detta kan leda till att de glider och
ökar risken för skada.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Innan du använder tängerna, se till att området är väl upplyst och att du har en stabil1.
arbetsyta.
Greppjustering:2.

För den släta modellen, placera materialet som ska hållas mellan käftarna och tryck försiktigt på
handtagen för att säkra det.
För den serrerade modellen, placera tråden eller den borrade stången i spåret och tryck fast för att
upprätthålla ett tight grepp.

Klippning eller böjning: Om du använder tängerna för klippning eller böjning, se till att materialet är3.
korrekt justerat och stöds för att undvika plötsliga rörelser.
Förvaring: Efter användning, rengör tängerna för att ta bort skräp eller rester. Förvara dem på en torr4.
plats, helst i ett skyddande fodral, för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
När tängerna når slutet av sin användbara livslängd, kassera dem i enlighet med lokala regler för
metallverktyg.
Om tängerna är skadade bortom reparation, överväg att återvinna metallkomponenterna om
anläggningar finns tillgängliga i ditt område.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls
av återförsäljaren eller tillverkaren.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina HIGH
GRADE PARALLEL JAW PLIERS. Prioritera alltid säkerhet och hänvisa till denna guide när du har frågor om
korrekt användning av produkten. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro HIGH GRADE PARALLEL
JAW PLIERS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HIGH GRADE PARALLEL JAW PLIERS od společnosti Grobet File Co. of America Inc.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím kleští si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kleště pro jejich zamýšlený účel, abyste se vyhnuli nehodám a zraněním.
Před každým použitím zkontrolujte kleště na případné známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené nástroje.
Udržujte kleště mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a bez nebezpečí, která by mohla způsobit uklouznutí
nebo pády.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
kleští.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost úchopu: Používejte pevný úchop na rukojetích, aby nedošlo k uklouznutí. Model s hladkými
čelistmi poskytuje nepoškozující úchop, zatímco model se zoubkovanými čelistmi je navržen pro pevné
uchopení.
Manipulace s drátem: Při použití podélné drážky na modelu se zoubkovanými čelistmi pro drát nebo
vrtanou tyč se ujistěte, že vaše prsty jsou mimo oblast uchopení, abyste se vyhnuli přiskřípnutí.
Aplikace síly: Vyhněte se aplikaci nadměrné síly, která by mohla poškodit kleště nebo vést ke ztrátě
kontroly.
Ochrana povrchu: Při práci s jemnými materiály zvažte použití látky nebo jiného ochranného prvku,
abyste předešli poškrábání nebo poškození.
Prostředí: Nepoužívejte kleště v mokrých nebo vlhkých podmínkách, protože to může vést k uklouznutí a
zvýšenému riziku zranění.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Před použitím kleští se ujistěte, že je prostor dobře osvětlený a máte stabilní pracovní plochu.1.
Úprava úchopu:2.

Pro model s hladkými čelistmi umístěte materiál, který má být uchopen, mezi čelisti a jemně
stiskněte rukojeti, abyste ho zajistili.
Pro model se zoubkovanými čelistmi umístěte drát nebo vrtanou tyč do drážky a pevně stiskněte,
abyste udrželi pevný úchop.

Řezání nebo ohýbání: Pokud používáte kleště pro řezání nebo ohýbání, ujistěte se, že je materiál3.
správně zarovnaný a podporovaný, abyste se vyhnuli náhlým pohybům.
Skladování: Po použití vyčistěte kleště, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo nečistoty. Uložte je na4.
suchém místě, nejlépe v ochranném obalu, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Když kleště dosáhnou konce své užitečné životnosti, zbavte se jich v souladu s místními předpisy pro
kovové nástroje.
Pokud jsou kleště poškozeny natolik, že je nelze opravit, zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud
jsou ve vaší oblasti k dispozici zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich HIGH GRADE
PARALLEL JAW PLIERS. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odkazujte na tento průvodce, kdykoli máte otázky
ohledně správného použití produktu. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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